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RESTAURANTES - BARES 
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TRANSPORTE TERRESTRE 
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PONTOS TURÍSTICOS: 

BOSQUE ALEMÃO 

 

Inaugurado em 1996, o bosque possui vários 
equipamentos que celebram e divulgam as tradições 
alemãs. São 38 mil m² de mata nativa, que faziam parte 
da antiga chácara da família Schaffer. A réplica de uma 
antiga igreja de madeira, construída em 1933 no bairro 
Seminário, com elementos decorativos neogóticos, abriga 
uma sala de concertos denominada Oratório de Bach. 
 
Outras atrações são a trilha de João e Maria, que narra o 
conto dos irmãos Grimm, uma biblioteca infantil , a Torre 
dos Filósofos,mirante em madeira que permite vista 
panorâmica da cidade e da Serra do Mar e a Praça da 
Poesia Germânica, com a reprodução da fachada da Casa 
Mila, construção germânica do início do século, 
originalmente localizada no centro da cidade.  

 
GERMAN WOODS 

Inaugurated in 1996, this woods have several facilities 
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that reminds and promotes German’s traditions. The 
woods has 38 thousand square meter of native vegetation 
that belonged to Schaffer’s family farm. The replica of an 
ancient wooden church with neogotic details, built on 1933 
in the region of bairro Seminário, has a concert hall called 
Bach’s Oratory. 
 
Other attractions are the João and Maria’s track that tells 
the Grimm’s brothers story, a Children’s Library, The 
Philosopher’s Tower, a wooden structure that allows a 
panoramic view of the city, Serra do Mar mountains and 
the Germanic Poetry Square, with a reproduction of Mila’s 
House front, a German building from the beginning of the 
last century originally located downtown. 

Localização/Address:  
Rua Niccolo Paganini, esquina com Franz Schubert - Vista 
Alegre (Jardim Schaffer). Tel.: (41) 3568-1087 
 
Horário/Opening hours: 
Bosque - diariamente das 6h às 20h / Biblioteca – 
diariamente das 9h às 17h / Hora do Conto – Sábados, 
domingos e feriados às 11h, 14h e 16h. 
 
Ônibus/Bus:  
Convencional Jardim Mercês/Guanabara (Trav. Nestor de 
Castro). Descer no Canal 4 - TV Iguaçu, a uma quadra do 
Bosque. 
Interbairros II sentido Anti-Horário 
 
Acesso/Access:  
Rua Barão do Serro Azul / Trav. Nestor de Castro / Rua do 
Rosário / Rua Duque de Caxias / Rua Inácio Lustosa / Rua 
Trajano Reis / Rua Des. Benvindo Valente / Rua Des. Hugo 
Simas / Rua Francisco Schaffer / Rua Niccolo Paganini.  
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CULTURA 
 
  

   

 

MUSEU OSCAR 
NIEMEYER 

CASA DA 
LEITURA 

CAPELA SANTA 
MARIA 
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CASAS NOTURNAS  
 
A
R. HOLANDA
CURITIBA - BACAC
FONE: (41)  
SITE:  
E-MAIL:

FTER SIX 
,348  

HERI 

 

BLACK  BOX CLUB (GLBT) 

VICO 
-9453 

R. MATEUS LEME, 585 
CURITIBA - CENTRO CÍ
FONE: (41) 3322-4618/ 8846
SITE: www.blackboxclub.com.br 
E-MAIL: 
Sáb. e véspera fer. 0h até ultimo cliente 

CAFÉ CURAÇAO 
A SILVA,210 

com.br

R. SEN. XAVIER D
CURITIBA - SÃO FRANCISCO 
FONE: (41) 3232-3291 
SITE: www.cafecuraçao.  

AT'S (GLBT) 
Y, 949 

2 
.com.br

E-MAIL:  
 
C
AL. DR. MURIC
CURITIBA - CENTRO 
FONE: (41) 3224-591
SITE: www.catsnightclub  
E-MAIL: catsclub@uol.com.br 

CURITIBA COMEDY CLUB 

4 
dyclub.com.br

R. MATEUS LEME.2467 
CURITIBA - PORTÃO 
FONE: (41) 3018-047
SITE: www.curitibacome  
E-MAIL: contato@curitibacomedyclub.com.br 
* capacidade 350 pessoas 
* acesso para deficientes  
CURITIBA MASTER HALL 
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R
CURITIBA - PORTÃO 
FONE: (41) 3248-
SITE: 

. ITAJUBÁ, 143 

1001 
sterhall.comwww.curitibama  

L. JULIA DA COSTA,93 
 

onita.com.br

E-MAIL:  
 *  capacidade 3.400 pessoas 
 
EL PANCHO MARIA 
A
CURITIBA - CENTRO
FONE: (41) 3232-0209 
SITE: www.barmariab  

 
. ROBERTO BARROZO, 1190 (Clube Vasco da Gama) 

r

E-MAIL: 
5ª a sáb. 21h até último cliente 
 
ESPAÇO CULTURAL CALAMENGAU
R
CURITIBA - SÃO FRANCISCO 
FONE: (41) 3338-7766 
SITE: www.calamengau.com.b  

rra.com.brE-MAIL: calamengau@te  

V. BISPO DOM JOSÉ,2258 
 BATEL 

com.br

 
ES VEDRÁ 
A
CURITIBA -
Fone: 3079-6151 
Site: www.esvedra.  

 
L. AUGUSTO STELLFELD, 264 

 - CENTRO 

AR 
R. CORONEL ZACARIAS, 40 

BOUÇAS 

E-mail: 
 
DE LUXE
A
CURITIBA
FONE: (41) 3042-3237 
SITE:  
E-MAIL: 

DIXIE'S B

CURITIBA- RE
FONE: (41) 309307799 
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SITE:  
E-MAIL: 
 
JOHN BUL
R
CURITIBA- REBOUÇAS 
FONE: (41) 3252-0706 
SITE: 

L MUSIC HALL 
. ENGENHEIROS REBOUÇAS, 1645 

.brwww.johnbull.com  

0 
. ENGENHEIROS REBOUÇAS,2271 

REBOUÇAS 

.br

E-MAIL: 
 
LAYOUT 8
R
CURITIBA - 
FONE: (41) 3027-1214 
SITE: www.layout80.com  

V. DR. VICENTE MACHADO, 866 
A - BATEL 

.br

E-MAIL:  
 
LIQÜE 
A
CURITIB
Fone: (41) 3322-0900 
Site: www.lique.com  

A ELECTRO LOUNGUE 
. ENGENHEIRO REBOUÇAS,1882 

TA 
. PIQUIRI, 275 

EBOUÇAS 
-3028 

m.com.br

E-mail: 
 
MAHATM
R
CURITIBA - REBOUÇAS 
Fone: (41) 3203-3210 
SITE: 
E-MAIL:  
 
MALAGUE
R
CURITIBA - R
FONE: (41) 3333
SITE: www.magishologra  

OS 
. DESEMBARGADOR  WESTPHALEN, 4000 

E-MAIL: 
 
MOINHO EVENT
R
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CURITIBA - PAROLIN
FONE:  (41) 3013-3374 
SITE: 

 

ntos.com.brwww.moinhoeve  

AI MUSIC FUN 
AV. ÁGUA VERDE, 66 

5 
.br

E-MAIL: 

MOMENT

CURITIBA - ÁGUA VERDE 
FONE:  (41) 3333-555
SITE: www.momentai.com  

K'S DANÇANTE 
AV. VISCONDE DE GUARAPUAVA, 3489 

FT CLUB 
v. VICENTE MACHADO,1082 

 

b.com.br

E-MAIL: 

NEW FLIC

CURITIBA - CENTRO 
Fone: (41) 3232-3068 
SITE: 
E-MAIL: 
 
OXXY SO
A
CURITIBA - BATEL
FONE: (41)3077-8877 
SITE: www.oxxyclu  

l. AUGUSTO STELFELD,308 
RILHO 

7788 

UB 
. NUNES MACHADO,29 

ENTRO 

E-MAIL: 
4ª a 6ª das 23h às 6h 
 
PORTTO SANTO 
A
CURITIBA- BIGOR
FONE: (41) 3070-1200/3077-
SITE:  
E-MAIL: 
 
PULSE CL
R
CURITIBA - C
FONE: (41) 3324-3015 
SITE: 
E-MAIL:  
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RANCH
AV. COME

O BRASIL 
NDADOR FRANCO, 4630 

CURITIBA - UBERABA 
4600 / 3246-5954 

 COUNTRY 
OZ DA ROCHA, 1500 

URITIBA - BACACHERI 
500 

.br

FONE: (41) 3296-
SITE: 
E-MAIL: 
 
RODEO
AV. MUNH
C
FONE: (41) 3352-1
SITE: www.rodeocountrybar.com  

nda.com.brE-MAIL: rodeocountry@o  
oas 

URITIBA - SANTA FELICIDADE 
68 

.com.br

*  capacidade 3200 pess
 
SANTA REPÚBLICA DANCE HALL 
AV. MANOEL RIBAS, 5692 
C
FONE: (41) 3272-1158 / 3272-11
SITE:  www.santarepublica  

ublica.com.brE-MAIL: santarepublica@santarep  

URITIBA - CENTRO 

o cliente 

DERGRAUND 
O, 870 

URITIBA - CENTRO 

 
SIDE CAFFE BAR (GLBT) 
AL. CABRAL,613 
C
FONE: 3222-7151 
SITE:  
E-MAIL: 
3ª a dom. até últim
 
SOHO UN
R. VISCONDE D0 RIO BRANC
C
FONE: 3019-4220 
SITE: www.sohounderground.com.br 

o cliente 

 
607 

E-MAIL: 
4ª a sáb. até o últim
 
TAKE ONE
R. ENGENHEIRO REBOUÇAS,1
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C
FONE: 3334
SITE: 

URITIBA - REBOUÇAS 
-1060 

www.takebar.com.br 
E-MAIL: 
 
TOSCANA (restaurante danç
 Av. Mano
 C
 FONE:(41) 3273-6160 
 SITE: 

ante) 
el Ribas, 5761 

URITIBA - Santa Felicidade 

na.com.brwww.restaurantetosca  
toscana.com.br E-MAIL: toscana@restaurante  

VALHO,1330 
URITIBA - BATEL 

D CONCEPT 
BARGADOR MOTTA, 2311 

RITIBA - BATEL 
3 

 4ª À SÁB. JANTAR 
 
WYN LOUNGUE & JAPONESE ART 
 R. CARLOS DE CAR
 C
 FONE: (41) 3079-9762 
 SITE:  
 E-MAIL: 
  
VIBE RE
R. DESEM
CU
FONE: (41) 3022-232
SITE: www.clubvibe.com.br 
E-MAIL:  
 
VICTORIA VILLA 
AV. VICTO
C
FONE: (41) 3365-
SITE: 

R FERREIRA DO AMARAL, 2291 
URITIBA - TARUMÃ 

5050 
www.victoriacwb.com.br 

E-MAIL: angela@victoriacwb.com.br 

 

ONE: (41) 3222-8908 
.voxbar.com.br

 
VOX CAFÉ 
R. BARÃO DO RIO BRANCO, 418
CURITIBA - CENTRO 
F
SITE: www  
E-MAIL: voxcase@ig.com.br 
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  FEIRAS DE ARTESANATO  
Á
R
A
Curitiba - Água Verde  
T
Sábados das 9
 
BACACHERI 
Av. José Goulin (próxim
Curitiba - Bacacheri 
Tel.: (41) 3250-7741/32
D
 
BAIRRO NOVO - SÍTIO CERCADO 
R. Contenda (próxim
Curitiba - Bairro Novo 
Tel.: (41) 3250-7741/325
S
  
BAIRRO ALTO 
R. Adílio Ramos (entre as rua
Ramalho)Curitiba - Bairro Alto 
Tel.: (41) 3250-7741/325
Sá

GUA VERDE 
. Professor Brasílio O. da Costa (entre Av. República 
rgentina e Av. Guararapes)  

el.: (41) 3250-7741/3250-7774 
h às 15h 

o Conjunto Solar) 

50-7774 
omingos das 8h às 13h 

o Terminal Sítio Cercado)  

0-7774 
ábados das 10h às 17h 

s Jornalista Alceu Chichorro e João 

0-7774 
bados das 9h30 às 17h 

-7774 
egundas e terças-feiras das 9h às 18h, quartas-feiras 

 

 da Igreja)  

-7741/3250-7774 
bados das 10h às 17h 

  
BOQUEIRÃO 
Rua da Cidadania do Carmo  
Curitiba - Carmo 
Tel.: (41) 3250-7741/3250
S
das 9h às 20h
  
CAPÃO RASO 
R. Largo Padre Albino Vico - (praça
Curitiba - Capão Raso 
Tel.: (41) 3250
Sá
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CIC 
R. São Severino - (Term
Curitiba - CIC 
Tel.: (41) 3250-7741/325
Q
 
FAZENDINHA 
Terminal do Fa
Curitiba - Fazendinha 
Tel.: (41) 3250-7741/325
S
 
HAUER 
Passarela do Hauer 
Curitiba - Vila Hauer 
Tel.: (41) 3250-7741/3250-7774 
S
 
JARDIM DAS AMÉRIC
R. Des. Joaquim de O
do Portal) 
Curitiba - Jd. das Améric
T
Sábados das 10h às 17h 
 
JUVEVÊ 
R. Alberto Bolinger (próximo
Curitiba - Juvevê 
Tel.: (41) 3250-7741/325
S
 
PASSEIO PÚBLICO 
Av. Presidente Far
Cavalcanti (Passeio Público) 
Curitiba - Centro 
T
Sábados das 8h às 1
  
PINHEIRINHO 

inal do CIC) 

0-7774 
uartas das 10h às 17h 

zendinha  

0-7774 
egundas e quartas-feiras das 9h às 17h 

ábados das 8h às 13h 

AS 
liveira Sobrinho (próxima a Praça 

as 
el.: (41) 3250-7741/3250-7774 

 ao Estádio Couto Pereira) 

0-7774 
ábados das 8h às 13h 

ias esquina com Presidente Carlos 

el.: (41) 3250-7741/3250-7774 
3h 
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R. da Cidadania d
Churchill,2033 
Curitiba - Pinheirinho 

o Pinheirinho - Av. Winston 

elefone: 3250-7741/3250-7774 
s 18h  

arneiro (ao lado do Terminal) 

3250-7774 
uintas-feiras das 9h às 17h 

/n°. (próximo ao Estádio Joaquim 

el.: (41) 3250-7741/3250-7774 
h 

RÂNIA 

74 
uartas-feiras das 11h às 19h  

ÇO  

 
ábados das 10h às 17h 

INA 
entina (próximo ao Supermercado Pão 

el.: (41) 3250-7741/3250-7774 

CIDADE 
frente ao Terminal Santa 

T
Sexta das 9h à
 
PORTÃO 
Praça Des. Armando C
Curitiba - Portão 
Tel.: (41) 3250-7741/
Q
 
PRAÇA AFONSO BOTELHO 
R. Buenos Aires, s
Américo) 
Curitiba - Água Verde 
T
Terças-feiras das 17h às 22
 
PRAÇA UC
Praça da Ucrânia 
Curitiba - Bigorrilho 
Tel.: (41) 3250-7741/3250-77
Q
 
PRAÇA 29 DE MAR
Praça 29 de Março 
Curitiba - Centro 
Tel.: (41) 3250-7741/3250-7774
S
 
REPÚBLICA ARGENT
Av. República Arg
de Açúcar) 
Curitiba - Água Verde 
T
Sábados das 10h às 17h 
  
SANTA FELI
Praça São Marcos (em 
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Felicidade) 
Curitiba - Santa Felicidade
Te

 
l.: (41) 3250-7741/3250-7774 

s 21h 

e 

º semana de cada mês  

ia 
0-7774 

Sábados das 11h às 17h 

quina com Anita Garibaldi 

0-7774 
erças-feiras das 14h30 às 20h30 

São Francisco, Mateus Leme, Claudino 
Cândido, Dr. Kellers. 

el.: (41) 3250-7741/3250-7774 
4h 

Terças-feiras das 15h à
 
 
SANTA FELICIDADE II 
R. da Cidadania de Santa Felicidad
Telefone: 3250-7779 
1

SANTA QUITÉRIA 
Praça Francisco Macedo 
Curitiba - Santa Quitér
Tel.: (41) 3250-7741/325

 
SÃO LOURENÇO 
Parque São Lourenço 
Tel.: (41) 3250-7741/3250-7774 
Sábados das 10h às 17h 
 
SÃO LUCAS  
Av. João Gualberto, es
Curitiba - Cabral 
Tel.: (41) 3250-7741/325
T
 
SETOR HISTÓRICO 
Largo da Ordem, 
dos Santos, Praça Garibaldi, João 
Curitiba - Setor Histórico 
T
Domingo das 9h às 1
Site: www.feiradolargo.com.br 

 

 

PONTOS TURÍSTICOS: 
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JARDIM BOTÂNICO / JARDIM DAS SENSAÇÕES 
  
         :: JARDIM BOTÂNICO 

 
Um dos pontos turísticos mais visitados de Curitiba, 
inaugurado em 1991. 
 
Criado à imagem dos jardins franceses, estende seu 
tapete de flores aos visitantes logo na entrada. 
A estufa, em estrutura metálica, abriga espécies 
botânicas que são referência nacional, além de uma 
fonte d’água. A mata nativa está ponteada de trilhas 
para percursos a pé. 
 
O Museu Botânico, dirigido por Gert Hatschbach, atrai 
pesquisadores de todo o mundo. Tem espaço para 
exposições, biblioteca e auditório. Atrás da estufa está 
localizado o espaço cultural Frans Krajcberg com 
exposição permanente de 114 esculturas desse 
artista/ambientalista.  
 
  
BOTANICAL GARDEN 
  
Inaugurated in 1991, it is one of the most visited 
places in Curitiba. Created likewise the French 
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Gardens, it unfolds a flower carpet to the visitors, 
right in the entrance. The green house built with a 
metallic structure contains botanical species and a 
water spring as well. The native vegetation is mixed 
with walking tracks. 
The Botanical Garden, managed by Gert Hatschbach 
attracts researchers from all over the world. It offers 
place to exhibitions, library and an auditorium. Behind 
the green house there is a permanent exhibition of 
Frans Kraycberg with 114 sculptures of that artist and 
environmentalist. 
 
 
:: JARDIM DAS SENSAÇÕES 
  

   
 
É em uma trilha de 200 metros de extensão no Jardim 
Botânico de Curitiba, em que o visitante percorre de 
olhos vendados conhecendo com os sentidos restantes 
plantas e algumas paisagens naturais. 
 
No Jardim das Sensações dá pra ver as plantas com 
as mãos, sentir o chão com os pés, ouvir a voz do 
vento e da cascata, aspirar o perfume das plantas e o 
cheiro da terra. Tem semente, galho, sino que toca a 
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anuncia a beleza da vida. 
 
 
Localização/Address:  
Rua Eng°. Ostoja Roguski, s/n°. – Jardim Botânico.  
Tel: (41) 3264-6994 (Administração) / 3362-1800 
(
  
Museu) 
    (41) 3364-7365 (Exposição) 

 
Horário/Opening hours: 
Das 06h00 às 21h00 > durante o horário de verão. 
Das 06h00 às 20h00 > durante o horário de inverno. 
 
Ô
Expressos Centenário/Campo Comprido e

nibus/Bus:  
 

Centenário/Rui Barbosa. Descer ao lado do Botânico. 
Linha Cabral/Portão. Linha Alcides Munhoz (ponto 
Al.Dr.Muricy).Descer em frente ao Jardim Botânico. 
 
Acesso/Access:  
Trav. Tobias de Macedo / Trav. Alfredo Bufren / Rua 
Amintas de Barros / Rua Tibagi / Av. Presidente 
Affonso Camargo / Rua Eng°. Ostoja Roguski. 
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PONTOS TURÍSTICOS: 

Ó  PERA DE ARAME / PARQUE DAS PEDREIRAS- PAULO 
LEMINSKI 
  

    
  
A Ópera de Arame, com estrutura tubular e teto 
transparente, é um dos símbolos emblemáticos de 
Curitiba. Inaugurada em 
1992, acolhe todo tipo de espetáculo, do popular ao 
clássico, e tem capacidade para 1.572 espectadores. 
 
Entre lagos, vegetação típica e cascatas, numa 
paisagem singular, faz parte do Parque das Pedreiras 
juntamente com o Espaço Cultural Paulo Leminski, 
cenário da encenação da Paixão de Cristo e de outros 
grandes eventos desde 1989, e pode abrigar, ao ar 
livre, 20.000 pessoas. O local foi palco, na noite 
mágica de 4 de abril de 1993, na festa dos 300 anos 
de Curitiba, do concerto do tenor catalão José 
Carreras, com a Orquestra Sinfônica Brasileira. 
 
* possui acesso para deficientes 
 
 
WIRE THEATER - STONE QUARRIES PARK PAULO 
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LEMINSKI  
 
The Wire Theater with its tubular structure and 
transparent roof it is one of Curitiba’s emblematic 
symbols. Inaugurated in 1992, it gives place to all 
kinds of events, from pop to classic and has capacity 
for 1648 spectators. 
urrounded by lakes, native veS getation and cascades 

in a singular landscape, it belongs to the Stone 
Quarries Park and so does the Cultural Space Paulo 
Leminski , where staging of the Passion of Christ and 
other important events take place since 1989. It is 
able to accommodate 20.000 people. In the magic 
night of April 4, 1993 the place was a stage for the 
concert of the famous tenor José Carreras and the 
Brazilian Symphonic Orchestra to celebrate Curitiba’s 
300th Anniversary. 
 
 
Localização/Address: 
Rua João Gava, s/n°. - Abranches 
Tel.: (41) 3355-6071 / 3355-6072 
Tel./Fax: (41) 3355-6070  

orário/Opening hours: 
h às 22h. 

(Praça Tiradentes) ou 
terbairros II, descer próximo à Pedreira.  

a (atrás da Catedral) descer 

s: 
 

 Barão 

 
H
Terça a domingo das 8
 
Ônibus/Bus: 
Convencional Mateus Leme 
In
Convencional Nilo Peçanh
Farol das Cidades. 
 
Acesso/Acces
Rua Barão do Serro Azul / Trav. Nestor de Castro /
Rua do Rosário / Rua Duque de Caxias / Rua
de Antonina / Rua Mateus Leme / Rua João Gava. 
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PONTOS TURÍSTICOS: 

TORRE PANORÂMICA 
  

 
Suporte da telefonia celular está no ponto mais alto 
de Curitiba, permitindo uma visão da cidade em 360 
graus. Sua altura é de 109,5 metros ficando numa 
altitude 1.050 metros do nível do mar. Inaugurada 
em 17 de dezembro de 1991 e é administrada em 
conjunto pela Oi e o Instituto  Municipal de Turismo 
que ali promove sessões de vídeo e fornece 
orientações turísticas, abrigando também o Museu do 
Telefone. 
 
 
PANORAMIC TOWER   
  
This cell phone tower was built on the highest ground 
of Curitiba and it is 109.5 meters height, with 1.050 
meters height above sea level, allowing a 360 
degrees panoramic view of the city. The tower was 
inaugurated on December 17th 1991 and it is 
managed by Oi  and Instituto Municipal de Turismo. 
Video presentation, tourist information and a 
Telephone Museum are available in the tower. 
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Localização/Address: 
Rua Prof. Lycio Grein de Castro Vellozo, 191 - 
Mercês.  
T
 
Horário/Opening hours
Terça a domingo: das 10h às 19h.  
Ingressos
R$ 3,00 por pessoa 

el: (41) 3339-7613 

: 

: 

$ 1,50 para crianças de 05 à 09 anos e idosos 
nos não pagam a entrada  

 
Alto-Santa Felicidade (Travessa

R
Crianças menores de 5 a
 
Ônibus/Bus:
Linha Direta Bairro  
Nestor de Castro),descer na estação-tubo das 
Mercês, a duas quadras da Torre, Inter-bairros II 
descer na R.Jacarezinho ou com a linha convencional 
Alcides Munhoz/Jardim Botânico (ao lado Catedral) 
descer Faculdades Tuiuti. 
 
Acesso/Access: 
Rua Cândido Lopes / Rua Carlos de Carvalho / Rua 
Brigadeiro Franco / Av. Manoel Ribas / Rua Marcelino 
Champagnat / Rua Prof. Lycio de Castro 
V
 

 

 

ellozo. 

 

 

 

 

 22



PONTOS TURÍSTICOS: 

SANTA FELICIDADE 
 

  

 

 
Bairro onde se estabeleceram alguns dos primeiros 
imigrantes italianos chegados ao Paraná, onde se 
dedicaram à produção de hortigranjeiros, a plantação 
de erva, ao fabrico de vinho e queijo e ao trançado 
de vime.  
  
Quase em frente à igreja está situado o cemitério, 
com seu inédito panteão constituído por 18 capelas 
em estilo neoclássico e tombado pelo Patrimônio 
Histórico e Artístico. Merece destaque pela sua 
arquitetura a Casa dos Gerânios, a Casa dos Painéis, 
Casa das Arcadas e Casa Culpi. A grande atração de
Santa Felicidade é a de ser o bairro gastronômico de
Curitiba, com grande número de restaurantes que 
oferecem a comida típica e vinho da colônia. Existem 
ainda vinícolas e cantinas de vinho, lojas de 
artesanato e móveis de vime. 
 
  
SANTA FELICIDADE 
  
Santa Felicidade is a re

 
 

gion where some of the very 
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first Italian immigrants arrived in Paraná. They 
dedicated themselves to farming, herbs, wine, cheese 
production and osier made furniture. 

e cemetery, located close to the church, with its
 
Th  
unique pantheon of 18 neoclassic style chapels 
inscribed on the Heritage List. Santa Felicidade’s 
architecture is emphasized by the Casa dos Gerânios, 
Casa dos Painéis, Casa das Arcadas e Casa Culpi. 
Santa Felicidade is most known by its cuisine, with a 
large number of restaurants with colony’s food and 
wine, handicraft stores and osier made furniture. 
  
 
Localização/Address:  
Ao longo da Av. Manoel Ribas – Santa Felicidade 
 
Horário/Opening hours:  
diariamente 

astro). Descer na Av. Manoel Ribas. 

s:  
ua Cândido Lopes/Rua Carlos de Carvalho/Rua 

nco/Av. Manoel Ribas.  

 

 

 

 

 
Ônibus/Bus:  
Convencional Sta. Felicidade (Travessa Nestor de 
C
 
Acesso/Acces
R
Brigadeiro Fra
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SHOPPING EM CURITIBA – PR 

SHOPPING CURITIBA

 

 • Rua Brigadeiro Franco,
tel • Curitiba • Paraná • Tel.

 

 2300 
Bairro Ba  +55 (41) 3026-1000 

 

Avenida Cândido de Abreu, 127 – Centro Cívico 
Curitiba / PR | Telefone (41) 3074-1000 

 

SHOPPING  ESTAÇÃO 

 

 

 25



  

 

 

 26



 
 
 
 
 
 

 27




